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百名美国名校学生及家长代表、 教育机构及名师、
英语专家、 投资机构、 媒体

联袂推荐

2019届加州大学生物系 祁忻

2019届加州大学伯克利分校商学院 张露丹

2019届加州大学圣地亚哥分校商学院 TinXie
2019届波士顿学院商学院 谢欣

2019届西北大学电影与应用工程双学位 董是

2018届加州大学洛杉矶分校 王澄宇

2018届北卡罗来纳大学会计学专业 朱夏仪

2018届弗吉尼亚大学经济学专业 冯怡雪

2018届埃默里大学商学院 陈思源

2017届哥伦比亚大学精算科学硕士 贲可云

2017届加州大学伯克利分校商学院 李冬宇

2017届加州大学洛杉矶分校商学院 陈行健

2017届范德堡大学经济学与数学双学位 房璐

2016届乔治城华盛顿大学法律博士 （JD） 丁洁盈

2016届埃默里大学数学专业 陈鸿健

2016届史瓦兹摩尔学院 戴文迪

2016届卡尔顿学院金融学专业 邱吉尔

2016届波莫纳学院 李瀛

2015届西北大学生物专业 史书遥

2015届加州大学圣巴巴拉分校物理系 陈天浩

2015届伊利诺伊香槟分校 罗丹祺

2015届南加州大学心理学系 陈罗丹妮

2014届哥伦毕业大学数学系 张霄

2014届南加州大学马歇尔商学院 彭昊

2014届华盛顿大学圣路易斯分校会计系 王展

2014届理海大学 金银花

2013届纽约大学生物系与经济学双学位 李静远

2013届纽约大学斯特恩商学院 李方赫

2013届康奈尔大学劳动关系专业 马菁霞

2013届芝加哥大学物理系 蒋子豪

北京市永源公益基金会理事 董峰 （董是爸爸）

南京市千年翠钻创始人兼董事长 李勇 （李冬宇爸爸）

棕榈泉房地产开发有限公司总经理 彭昊爸爸

杭州吖嗦科技有限公司联合创始人 叶通

《东方历史评论》 执行主编 /斯坦福大学博士 方曌

中欧商学院创业学教授 龚焱

时代焦点教育创始人 许轶

山东大学翻译学院副院长 /教授 常晓梅

小站教育创始人 王浩平

小站教育联合创始人 于洋

上海新东方副校长 宋银杰

小马过河教育创始人 许建军

美通教育SAT名师 李楠楠

爱唯易教育创始人 丁新建

北京顶上科技 /留园文化创始人 孙健

海知音国际教育创始人 李永远

美本教育创始人 郭松坡

武汉飞渡教育创始人 马思远

盖普国际教育创始人 王蓓蓓

标化直通车创始人 张霜

朴新教育董事长兼CEO 沙云龙

朴新教育合伙人 /美通教育总经理 张洪伟

未来工厂联合创始人 宁柏宇

轻轻家教创始人 刘常科

测测SAT创始人 桂淳

私塾家 /轻轻 /精锐创始人 胡国志

罗知罗铭教育创始人 罗新

正学美途教育联合创始人 李哲

重庆SAT名师 李能济

澜大教育创始人 殷红艳

翎远教育创始人 吴茵

范美优品教育创始人 徐华强

凭远教育联合创始人 章瀚时

三立教育SAT名师 夏霏

上海新东方SAT项目经理 余顺吉

三立网校名师 周叠

北京小意思托福模考软件创始人 周兴明

博智教育教学总监 王文静

上海英隽教育SAT名师 蒋奇丽

山东省新泰市英语教研室主任 徐勤利

山东省新泰市泉沟一中级部主任 刘灿波

环球职业网校CEO 伊贵业

100留学CEO 张晓飞

〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓
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全国留学英语教师学术联盟创始人 徐清之

51talk副总裁 戴云

骑士会创始人兼100留学华东区负责人 叶军

重庆易考教育创始人 栾祥

大连 Michael留学工作室 于英播

东北SAT名师 李春亮

北京Tony留学工作室 王绍勤

云端教育创始人 霍云飞

初元教育创始人 吴宏化

芝麻堂教育创始人 魏莉

心触动传媒创始人 王绪松

某知名投资机构投资人 陈昆林

盛跃公关传媒联合创始人 杨玉龙

GlobalTimes高级记者 刘萌

上海留学汇千人群群主 钱福妈

京东金融投资部总经理 周剑远

大众点评教育事业部总监 张哲铭

南京集中赢留学创始人 彭凯

南京留学荟创始人 英子

成都留学千人群创始人 文督妈妈

青岛国际高中留学群创始人 俞慧

张家港国高群创始人 敏洁妈妈

西安GA飞跃留学群创始人 孙文迪

济南爱飞跃创始人 钱李生妈妈

美国常青藤青年学者联盟 /思涯国际教育创始人
游绍营

美国德勤咨询总监 /哥伦比亚大学 MBA
AnthonyHsiao

美国EliteTutoring创始人 /哈佛大学英文硕士
RachelBradley

ManagementConsultantatAccenture/BIMBA
GarrettTwitchell

〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓〓
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2016年SAT考试改革， 出题思路做了不少调整。 词汇学习是新SAT备考的第一步， 也是最枯燥无
聊、 考验耐性的非常重要的一步。 根据新SAT官方改革报告中对于词汇考查的深度和广度， 我们提出
了 “学习单词” 的理念， 也就是说， 考生要从原来的机械背诵单词的观念中解脱出来， 进入到单词深

度学习的行为中。

一、本书主要内容

Khan、 OG、 Kallis、IES、 北美、 亚太、 PSAT等43套试题是所有考生在新SAT备考过程中都需要
练习的试题， 这些试题涵盖了新SAT必考的1600个单词。 因此， 本书准确定位为这43套题的配套督
导资料及学生背词教程。

本书对每套题中的单词及其所在句子进行了详细的整理、 归纳与翻译， 辅以单词助记法， 并按照

单词在每套题中出现的先后顺序进行排序， 方便考生查阅、 记忆和理解单词。

考生可以在做具体的套题 （或者相应的阅读文章） 之前， 先通过本书进行单词扫盲与巩固， 提高

做题效率； 也可以边做题边背词， 深化对词汇的理解。

二、单词学习建议
我们根据新SAT考试的要求， 紧贴考试难点和考生备考步伐， 创新性地编写了三本新SAT词汇

书， 指导考生轻松高效地学习单词。 单词学习建议如下：

1.建议学习 《新SAT必备核心词汇1600联想助记+精讲精练 （基础达标版）》， 这本书剔除了托

福词汇， 有针对性地讲解新SAT必考的1600个单词， 并配备了1600道练习题， 可帮助考生快速积累
必备核心词汇， 为下一步复习打下基础。

2.建议通过 《新SAT真题核心词汇语境记忆+精讲精练 （真题提升版）》 深化对难词 （比如态度

词和抽象词） 的理解和应用， 一举攻克改革后的新题型 “语境单词题”。

3.建议在做这43套试题时， 将本书放在手边， 边做题边背词， 提高解题速度。

由于编写时间有限， 本书难免存在不足之处， 衷心希望广大读者提出宝贵意见， 非常感谢！

编著者
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Khan1

wary
[̍wIəri]

a.谨慎的，小心翼翼的 （markedbykeencautionandwatchfulprudence；
openlydistrustfulandunwillingtoconfide）
【同】chary （a.谨慎的）
【区】weary （n.疲倦的）
【例】Oneandall，oldandyoung，ofhisintendedvictimshadbeentoowaryfor
Julius.他的准受害者中的所有人，不管老少，对于朱利叶斯来说，一直
过于谨慎。

stratagem
[̍strætədʒəm]

n.谋略，策略 （amaneuverinagameorconversation；anelaborateor
deceitfulschemecontrivedtodeceiveorevade）
【同】tactic，scheme，manoeuvre
【例】Hence，Juliuswasdisgustedandreadyforanythinginthe wayofa

stratagemoraspoil.因此，朱利叶斯感到厌恶并准备要谋划一下或者搞
破坏。

moody
[̍muːdi]

a.喜怒 无 常 的；易 生气 的 （giventounpredictablechangesofmood，
especiallysuddenboutsofgloominessorsullenness）
【同】volatile，emotional，capricious
【例】HewasgazingmoodilydownthemuddyroadwhenDanChester，homeward
boundfromthepostoffice，cameridingsloppilyalongonhisgreymareand
pulledupbytheBarrettgatetohandapapertoJulius.他正忧郁地凝望着
泥泞的道路，这时从邮局往家走的丹切斯特，松松垮垮地骑在他的灰色
母马上，走了过来停在巴雷特的门口，把一份文件交给了朱利叶斯。

sloppy
[̍slɒpi]

a.马虎的，草率的 （carelessandunsystematic；excessivelycasual）
【同】slapdash （a.草率的； 匆促的），slipshod （a.马虎的， 不严谨的； 潦

草的）

veracity
[və̍ræsəti]

n.真实性 （unwillingnesstotelllies）
【记】ver=true真实的， 确实的； verify（-ify=make）→使真实→证明
【例】Heseldomsmiled，neverjoked，andhadaWashingtonianreputationfor
veracity.他很少笑，从不开玩笑，并具有像华盛顿人那样诚实的声誉。

dazzling
[̍dæzlIŋ]

a.刺眼的 （verybrightandmakesyouunabletoseeproperlyforashort
time）
【例】Atthesamemomenthiseyecaughtthedazzlingreflectionofthesettingsun
onthewindowsofAdeliaWilliams’shouse.在同一时刻他一眼看到耀眼的
夕阳反射在阿德利亚·威廉姆斯房子的窗户上。

diabolical
[̩daIə̍bɒlIkl]

a.恶毒的，狠毒的 （extremelyevilorcruel；expressiveofcrueltyorbefittinghell）
【记】diabol很出名的一款游戏 《暗黑》， 又称恐惧
【例】Hehadaninspirationlittleshortofdiabolical.

他有了一个近乎恶魔般的灵感。

littleshortof 【习】简直可以说是； 几乎是， 简直不比……差

countenance
[̍kaʊntnəns]

n.面容；赞同 （theappearanceconveyedbyaperson’sface；formaland
explicitapproval；consentto，givepermission）

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈
┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈
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【同】approve，endorse （v.背书）→支持， 赞同
【例】Juliusdeliveredhimselfofthistremendousliewithatransparentlyearnest
countenance.朱利叶斯一脸诚恳地宣布了这个弥天大谎。

credulous
[̍kredjʊləs]

a.轻信的 （disposedtobelieveonlittleevidence；showingalackofjudgment
orexperience）
【记】cred=believe（相信）+-ous （形容词后缀）→容易相信别人的
【例】YetDan，credulousashewas，couldnotbelieveitallatonce.

然而，尽管丹很容易相信别人，但他却无法一下子就相信这件事。

reeloff
[riːl]

流利地说出 （torecitefluentlyandusuallyatlength）
【本】reel （v.卷， 绕 （torevolvequicklyandrepeatedlyaroundone’sown
axis））

【类】feel（v.感觉）； eel （n.鳗鱼）； peel （v.削皮）； keelover=capsize
（指船） 倾覆， 翻倒

【例】JuliusreeledallthisoffsogliblythatDanfinallybelievedthestory，despite
thefactthatthepeoplethuscoupledtogetherinprospectivematrimonywere
theverylastpeopleinValleyViewwhocouldhavebeenexpectedtomarry
eachother.朱利叶斯一口气流畅地说出这一切，丹终于相信了这个故事，
尽管事实却是，在谷景中，在未来的婚姻中生活在一起的人往往没有嫁
给预期的对方。

glib
[glIb]

a.能说会道的；油嘴滑舌的 （speakingorspokenfluentlyandwithout
hesitation，butnotsincerelyortrustworthily）
【记】g割，lib=lip： 把嘴唇割成三半， 就会油嘴滑舌的
【参】ad-lib （n.即兴表演； a.即兴的） add一个lip

matrimony
[̍mætrIməni]

n.婚姻，婚姻生活 （thestateofbeingamarriedcouplevoluntarilyjoinedfor
life（oruntildivorce）；theceremonyorsacramentofmarriage
【记】matr=mother+-mony=-ment （抽象名词后缀）→成为母亲→婚姻

feud
[fjuːd]

n.宿怨，不和 （abitterquarrelbetweentwoparties；carryoutafeud）
【记】feudal封建的→社会主义和封建社会有宿怨feud （深仇大恨）
【例】TheEverettsandtheWilliamseshadneverbeenveryfriendly，althoughno
openfeudexistedbetweenthem.埃弗里茨和威廉姆斯从未非常友好，尽
管他们之间不存在任何公开争执。

agog
[ə̍gɒg]

a.兴奋的，有强烈兴趣的 （highlyexcite）
【记】1） 读： 我高歌， 因为太兴奋了， 太激动了
2） agog作为词根=引导， 如： demagogue （n.煽动政治家）

【例】Nevertheless，inviewofJulius’scircumstantialstatements，theamazing
newsmustbetrue，andDanwasinstantlyagogtocarryitfurther.然而，
鉴于朱利叶斯的旁证，这个惊人的消息一定是真的，丹立刻兴奋地想进
一步落实。

ecstasy
[̍ekstəsi]

n.狂喜 （astateofbeingcarriedawaybyoverwhelmingemotion；astateof
elatedbliss）
【记】ec（ex出）+st （站）→站不住跑出来， 范进中举→狂喜

gatepost
[̍geItpəʊst]

n.门柱 （eitheroftwopoststhatboundagate）
【记】post杆， 柱；
【同】signpost路标
【例】Juliuslaugheduntilhecameneartofallingoffthegatepost.

朱利叶斯一直在笑，直到他差一点从门柱上坠落才停下来。
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forge
[fɔːdʒ]

n.铁匠铺 （aworkplacewheremetalisworkedbyheatingandhammering）
【派】forge （v.锻造）；forgeable （a.可锻造的）
【例】EbenClark，theblacksmith，toldhimwhenhewenttotheforgetogethishorse
shod.埃本·克拉克是一名铁匠，他告诉那人其何时去铁匠铺取马蹄钉。

jolly
[̍dʒɒli]

a.快乐的，高兴的 （fulloforshowinghigh-spiritedmerriment）
【记】joc（=joke好玩， 玩笑）+ular（形容词后缀） →滑稽的；
【参】jocose （a.诙谐的， 开玩笑的）
【例】YoungThomaslaughedhisbigjollylaugh.

年轻的托马斯笑了起来，笑得甭提有多开心了。

bluff
[blʌf]

v.虚张声势，吓唬 （frightensomeonebypretendingtobestrongerthanone
reallyis）
【记】bluff=cliff （n.悬崖， 峭壁）， 一般来说， 想跳楼的都是虚张声势， 尤其

是失恋的， 他是想用死来挽回感情
【派】bluffness （n.吓唬）
【例】“Ah，youcan’tbluffitofflikethat，Tom，”hesaid.

“啊，你不能这样虚张声势，汤姆，”他说。

grunt
[grʌnt]

v.嘟哝；做呼噜声 （issueagrunting，low，animal-likenoise）
【记】你一直在嘀咕grunt（音： 光头）， 你是不是disgruntle （音： 敌视光头）→

使人家很不满
【派】disgruntled （a.不满的， 不高兴的）
【例】“Butshe’safinelittlewomanandwillmakeyouacapitalwife.”Young

Thomasgruntedanddroveaway.“但她是个很好的小女人，会成为你的贤
妻的。”年轻的托马斯咕哝着，然后骑马走了。

molasses
[mə̍læsIz]

n.糖浆，糖 （hickdarksyrupproducedbyboilingdownjuicefromsugar
cane；especiallyduringsugarrefining）
【记】抹了shi一样的糖， 痛苦并甜蜜着
【例】Hehadagooddealofbusinesstodothatday，involvingcallsatvarious
places—thestoreformolasses，themillforflour—andateachandevery
placehewasjokedabouthisapproachingmarriage.那一天他有很多事要
做，要去拜访各种地方，有糖店和面粉厂，并且每到一个地方别人就会
拿他即将来临的婚姻开番玩笑。

mill
[mIl]

n.磨坊，碾磨机；制造厂 （plantconsistingofoneormorebuildingswith
facilitiesformanufacturing）
【记】mill（v.碾磨）；m妈妈，ill生病了， 是因为在磨坊里面工作得过度劳累了
【例】themillforflour面粉厂

circumstantiality
[̍sɜːkəm̩stænʃI̍ælIti]

n.情况细节 （fullnessofdetails）
【记】circum （圆周， 周围）+stance （站）→在周围→环境； circumstantial （a.

依情况而定的； 细节的）+ity=情况细节
【例】Withsuchdetailedcircumstantialityofrugsandquilts，too？

也要谈到毯子和被子这样详细的情况吗？

disrobe
[dIs̍rəʊb]

v.使脱光，脱去衣服 （toundress）
【记】dis-=apart；away；not+robe（长袍） （哈利波特中巫师穿的服装）； 礼服

→除去长袍→脱去衣服
【例】JustastheMoon’shistorywasdisrobedbylaserranging50yearsago，
Earth’stropicalforestsaregivinguptheirsecretstothelight.
就像月亮的历史在50年前被激光测距揭开一样，地球热带森林的秘密也
被激光揭开了。
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airborne
[̍eəbɔːn]

a.空运的；空气传播的 （carriedbytheair，aspollenordust）
【记】bear （carry承载 ） →borne， airborne → 由空气携带着 → 空气传播；
seaborne （a.海运的）

【例】Airbornelightdetectionandranging—calledLiDAR—hasoverthelastten
yearsbecomeakeytoolthatecologistsusetounderstandphysicalvariation
intropicalforestsacrossspaceandtime.
机载光探测和测距，即激光雷达 （LiDAR），在过去10年已经成为生态
学家用来理解时空中热带森林物理变化的重要工具。

intricate
[̍IntrIkət]

a.错综复杂的 （complex=complicated= hardtounderstand，work，or
make）
【记】in+tric （复杂， 诡计）+-ate （以……为特征的）→有复杂的特征的→错

综复杂的
【参】extricate （v.使之解脱），trickery （n.欺骗）

canopy
[̍kænəpi]

n.天 篷，苍 穹 （acovering，usuallyoffabric，supportedonpolesor
suspendedaboveabed，throne，exaltedpersonage，orsacredobject）
【记】canop=mosquito蚊子→蚊帐， 天蓬

读： 看那儿癖→有看那儿的癖好→要把头伸进蚊帐里面
clandestine
[klæn̍destIn]

a.秘密的，暗中的 （privateorsurreptitious）
【记】clan （n.部落； 党派）； destine （v.命中注定） 都有秘密色彩
【参】destination （n.目的地）； destiny （n.归宿； 命运）
【同】secret；surreptitious （sur （在……下面）+rept （爬）+itious （有……特点

的）→在下面爬的→秘密的）
brash
[bræʃ]

a.仓促的；傲慢的 （impertinent；impudent；tactless）
【记】跟rush一起记，rush（仓促， 匆忙） →做事很仓促→轻率的， 鲁莽的

quintessential
[̩kwintI̍senʃl]

a.精髓的；典型的 （ofthepureandessentialessenceofsomething）
【记】typical
【例】Eventhequintessentialnaturaldisturbanceofthesun-filledlightgap—long
thoughttoenhancetheincrediblyhighspeciesdiversityoftropicalforests—
hasbeendeconstructedbylasertechnology.
尽管典型的阳光差异自然干扰一直被认为提高了热带雨林极高的物种多
样性，却也受到激光技术的解构。

dwarf
[dwɔːf]

v.使显得矮小 （tocausetoappearorseemsmallinsize，extent，character，
etc.，asbybeingmuchlargerorbetter）
【记】n.指环王中的霍比特人； 白矮星whitedwarf
【例】Scienceresultscanscarcelygetthroughpeer-reviewbeforetheyaredwarfed
bystilllarger-scalestudies.这些科学结果在更大规模的研究超越它们之
前，几乎不可能通过同行评审。

skyrocket
[̍skaIrɒkIt]

v.突 升，猛 涨 （toriseorincreaserapidlyorsuddenly，especiallyto
unexpectedorunprecedentedlevels）
【记】如火箭升天一般迅捷=soar
【反】plummet （v.骤然下跌），drop
【例】Inadecade，laserpoweroncommercial-gradeLiDARshasskyrocketedand
costshaveplummeted.十年来，商用级激光雷达激光功率已经飙升，同
时，成本却大幅下降。

plummet
[̍plʌmIt]

v.垂直落下 （toplunge）
【记】plum （=plumb， 铅）+met→铅球很重， 下落很快→骤然下落
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slog
[slɒg]

v.努力苦干，辛勤地工作 （toworkhard；toil）
【记】辛勤的工作 （slog） 累死老哥啊
【例】Toestimatetheamountofcarbonstoredina50-hectaretropicalforest

monitoringplotonthegroundtakesateamofpeopleabouteightmonths：a
slogofrainandmudandsnakeswithtapemeasuresanddatalogbooks.要
估计出储存在一个地面上为50公顷的热带森林监测地块中的碳量，需要
花费一个团队大约八个月的时间：需要携带卷尺以及数据记录簿，在雨
水和泥浆中努力曲折前进。

snake
[sneIk]

v.迂回前进 （tomove，twist，orwind）
【记】像蛇一样蜿蜒行进
【例】Theroadsnakedthroughforestedmountains.

这条路蜿蜒穿过树林覆盖的群山。

staggering
[̍stægərIŋ]

a.难以置信的；令人震惊的 （tendingtostaggeroroverwhelm）
【记】astonishing，shocking
【例】ItisthisstaggeringcontrastinscalebetweenLiDARandfieldworkthatled
ushere：Beforethisdecadeisout，wecoulddirectlyassessthecarbon
stockofeverysinglehectareoftropicalforestonEarth.正是激光雷达和实
地考察在规模上的这种惊人的对比使我们取得了这样的进步：在这十年
结束之前，我们可以直接评估出地球上热带森林每公顷的碳库存。

fieldwork
[̍fiːldwɜːk]

n.野外工作，实地调查 （fieldwork：workdoneinthefield，asresearch，
exploration，surveying，orinterviewing）
【记】在田野 （field） 里工作 （work）

logistical
[lə̍dʒIstIkl]

a.逻辑的 （inrelationtologistics）
【记】logic （a.逻辑的） —logistically
【例】Itiseasyinprinciple，thoughlogisticallynightmarish，tomeasurecarbonin
tropicalforests.测量热带森林中的碳，尽管在逻辑上如噩梦般可怕，但
在原则上很容易。

nightmarish
[̍naIt̩meərIʃ]

a.噩梦似的，不愉快的 （resemblinganightmare，especiallyinbeing
terrifying，exasperating，orthelike）
【记】nightmare（黑夜里突然窜出个母马mare） 吓死宝宝了， 一场噩梦

constructionist
[kən̍strʌkʃnIst]

n.法令解释者，美国宪法解释者 （apersonwhoconstruesorinterprets，
especiallylawsorthelike，inaspecificmanner）
【例】Astrictconstructionistwouldcut，dryandweighthebiomassoftheworld’s
forests.
严格的宪法解释者会削减、弄干和称量世界上森林的生物量。

allometric
[æ̍lɒmetrIk]

a.异速生长的 （relatingtothegrowthofapartofanorganisminrelationto
thegrowthofthewholeorganismorsomepartofit）

inlieuof 代替；而不是 （insteadof）

tack
[tæk]

v.用平头钉钉 （toattachassomethingsupplementary）
【记】tackle （v.解决）
【例】Asthenewkidontheblock，LiDARhasbeentackedontothebackend—
initiallythoughtofaskindoflarge-scalehelpertofieldsurveys.
作为新事物，激光雷达已经被 “钉”到后端，而这起初被认为是实地调
查的大型助手。
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vis-a-vis
[viːzaː̍viː]

prep.关于；同……相比 （inrelationto；comparedwith）
【例】Thisisperhapsunderstandablehistorically，butvis-a-visactualcarbon，
thereisnosuchthingasgroundtruth.这在历史上也许是可以理解的，但
关于实际的碳，世上没有真相。

spatial
[̍speIʃl]

ad.空间的，存在于空间的 （of，concerningorexistinginspace）
【记】space→spatial
【例】Priortousingthesemeasurementsforcarbonestimation，theyexistas

standardized，spatiallyexplicit，archivableandverifiabledata — the
neededsubstrateforaREDD-typeaccountingprogram.
在使用这些测量值进行碳评估之前，它们是标准化、空间直观、可归档
和可核查的数据———REDD类型的记账程序所需的机制。

verifiable
[̍verIfaIəbl]

a.能作证的，能证实的 （abletoprovethetruthof，asbyevidenceortestimony）
【记】ver=true真实的， 确实的
【参】verify （v.证明）

substrate
[̍sʌbstreIt]

n.（供绘画、印刷等的）底面，基片 （asubstratum）
【记】sub-在下面

space
[speIs]

v.隔开 （todivideintospaces）
【例】Thesurveysthatdoexistmeasureatinyamountofactualforest，andso

whatmightbeverifiediswidelyspaced.那些确实存在的调查测量了实际
森林数的极少部分，因此可以核实的东西分散很广。

sparse
[spαːs]

a.稀疏的；稀少的 （thinlyscatteredordistributed；notthickordense；thin）
【记】spar （v.拳击）， se死： 人都被拳击打死了→稀少的
【反】rife （a.普遍的）； copious （a.很多的； 丰富的）
【例】SatelliteLiDARdataremainsparse，providingonlyextrapolated，coarse-
resolutioncarbonestimateswithveryhighuncertainties，andthereisno
prospectofwall-to-wallcoverageinthenearfuture.
卫星激光雷达数据仍然稀少，只提供了推测的、粗略归结的碳估计，但
不确定性很高，而且近期无望覆盖全部。

extrapolate
[Ik̍stræpəleIt]

v.进行推断 （toinfer（anunknown）fromsomethingthatisknown；conjecture）
【记】extra外+pol放→从里往外放出想法→推断

wall-to-wall a.墙到墙的，整个地板铺满的 （coveringtheentirefloorfromonewallto
another）

here-and-now 此时此刻

pivotal
[̍pIvətl]

a.中枢的，关键的 （ofvitalorcriticalimportance）
【记】源于pivot （n.枢轴； 中心点）
【同】central=crucial
【例】Presentacrossculturesandemergingearlyinchildhood，MTTisbelievedto
serveapivotalfunctioninhumancognition.MTT存在于各种文化中并在童
年早期出现，它被认为在人类认知中有着关键功能。

prospection
[p̍rəspekʃn]

n.预期 （anticipation；expectation；alookingforward）
【记】向前 （pro）+看 （根： spec）+tion （名词后缀）→展望， 预期；
【参】circumspect （向四周看） 左顾右盼的感觉→审慎的=cautious

retrospection
[retrə̍spekʃn]

n.回顾，追溯 （theaction，process，orfacultyoflookingbackonthingspast）
【记】retro （向后）+spect （看）+tion（名词后缀）→回顾；
【参】retrospective：retrospect+-ive （……的）→向后看的→回顾的
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couple
[̍kʌpl]

v.连接，联结 （twoofthesamesortconsideredtogether；pair；tofasten，
link，orassociatetogetherinapairorpairs）
【记】CP是英语中couple的缩写， 意思是夫妻， 一对配偶
【例】Initialevidenceforsuchathought-actioncouplingduringMTTwasreported
inastudyinwhichspontaneousfluctuationsinthedirectionandmagnitudeof
posturalsway were assessed while participants engaged in either
retrospectiveorprospectivementalimagery.
在MTT期间的思想—行动组合的初步证据，曾经在一项研究中被报道
过，在这项研究中，当参与者进行回顾或展望心理意象活动时，姿势晃
动的方向和程度中的自发波动得到了评估。

spontaneous
[spɒn̍teIniəs]

a.自发的，无意识的 （comingorresultingfromanaturalimpulseortendency）
【记】源于： sponge （n.海绵） 可以自发的恢复形状

postural
[̍pɒstʃərəl]

a.姿势的，位置的 （relatingtothepositionofthelimbsorthecarriageof
thebodyasawhole）
【记】摆pose （姿势）

temporal
[̍tempərəl]

a.时间的 （oforrelatingtotime）
【记】世俗的事物 （temporal） 都是暂时的 （temporary）
【例】TheresultsrevealedthatthetemporallocusofMTTdidindeedinfluencethe
directionofpeople’smovements—whereasretrospectionwasaccompanied
bysignificantbackwardssway，prospectionyieldedposturalmovementinan
anteriordirection.
结果显示，MTT的时间轨迹确实影响了人们运动的方向———回顾伴随着
显著的向后摆动，而展望在前面的方向中产生了姿势运动。

locus
[̍ləʊkəs]

n.轨迹；地点，所在地 （aplace；locality）
【记】loc（k） （锁定）us（我们） 的位置→所在地； 轨迹；location

anterior
[æn̍tIəriə]

a.前面的；先前的 （situatedbeforeoratthefrontof；fore（opposedto
posterior））
【记】ante （前）+-rior （……的）→前面的

misanthrope
[̍mIsənθrəʊp]

n.不愿与人来往者；厌恶人类的人 （ahaterofhumankind.）
【记】mis （恨）+anthrope （人）→恨人的人→厌世者；
【参】philanthropic （a.博爱的）：1） phil喜欢， anthrop人类，ic→喜欢人类的

→博爱的；2） phil喜欢， ant蚂蚁， hropic→连蚂蚁都喜欢→博爱的
【例】Santinowasamisanthropewithahabitofpeltingtouristswithrocks.
Santino不愿与人来往，习惯向游客投掷石头。

pelt
[pelt]

v.（连续地）投掷 （tostrikeblows）
【记】pel皮， 打

ambush
[̍æmbʊʃ]

v.埋伏；伏击 （toattackfromambush）
【记】藏在灌木丛中 （bush） 伏击敌人
【例】Ashisreputationformischiefgrew，hehadtodeviseincreasinglyclever

waystoambushhiswaryvictims.随着他喜欢恶作剧的名声大噪，他必须
要想出更聪明的方法来伏击那些机警的受害者。

stash
[stæʃ]

v.贮藏；隐藏 （toputbyorawayasforsafekeepingorfutureuse，usuallyin
asecretplace）
【记】st=stay， ash→停留在灰里→藏匿

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈┈

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com


